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A nyilttér sora egy korona.

A ,,Hiradó“ minden olvasójához.
F é n y e s  (született Lichtniann) Vilmos 

alsólendvai lakos, ernyögyári hivatalnok 
ellen egy nyílttéri közlemény jelent meg 
az „Alsölendvai Hiradő“ -ban 1912. október 
b-án. E közleményért a Hungária kitűnően 
megválasztott főkönyvelője ugyanaznap két 
ur által elégtételt kért tőlem. Én Fényes 
Vilmost a lovagias eljárás folyamán 
rehabilitáltam s ö e n n e k  e l l e n é r e  be­
perelt. A zalaegerszegi kir. törvényszéknél 
ngv fordult a dolog, hogy' engem el kellett 
itéíni, mert csak egy tanúm volt és nem 
kettő, akikkel állításaimat bizonyíthattam 
volna, s el is ítéltek t iz  korona pénzbírságra, 
amit azonban a büntető novella 1, pontja 
értelmében nem kell megfizetnem.

Röviden ez az előzménye annak az 
Ítéletnek, melyet közvetlenül a jelen cikk 
után Fényes alias Lichtniann barátom 
kívánságára - közlök. Hosszabban el­
mondva pedig a következő:

Múlt év szeptember 29-én történt, hogy 
egvméreggel, magából kikelve felkeres a 
lakásomon Vlay Imre barátom és irótársam 
s az éppen jelenlevő nagyobb társaság előtt 
azt mondja, hogy az ernyőgyár kitűnő (!) 
és népszerű (!!) főkönyvelője ö előtte úgy 
nyilatkozott, hogy én róla (t. i. Vlayról) egy 
súlyosan diffamáló cselekményt terjesztek 
s hogy az ő családja Vlavról a meggyalázó 
hirt az én révemen tudja.

Én, aki az ernyőgyár »nagyságos* (!| 
hivatalnokát személyesen nem is ismer­
tem, b. családját pedig még kevésbbé, 
s Így az állítólagos hirt ök tőlem nem tud­
hatták : a városszerte népszerű Fényes
állítását megcáfolandó, közzétettem október 
b-án a szóbanforgó nyilatkozatot, amelyben 
tagadtam, mintha én Vlay felöl bármi diffa­
máló hirt is terjesztenék. Fzt a nyilatkozatot 
Vlay részéről nemsokára egy másik nyilat­
kozat követte, amelyben maga is kijelentette, 
hogy Fényes alias Lichtniann a rágalmazó 
hir terjesztőjeként engem nevezett meg.

Nyilatkozatom megjelenése után néhány 
órával az én legényesen félrecsapott kalapu 
öreg barátom két helybeli ur által (a nevek 
mellékesek) elégtételt kért tőlem. Én a meg- 
bizottaimhoz (a nevek itt is mellékesek) in­
tézett levelemben, szociálista elveim ellenére, 
hajlandónak nyilatkoztam a fegyveres elég­
tételadásra, de Lichtniann uram nem 
nehéz kitalálni, hogy miért mindenáron 
b é k é s  u t ó n  akarta elintézni az ügyet. 
Érre én, akinek 12 éves hírlapírói műkő 
désem ideje alatt soha senkivel a legcseké­
lyebb összeütközésem sem volt, azt mond­
tam : Jő, uraim, intézzük el békésen az 
ügyet, én visszavonom a hírlapi nyilatko­

zatot, de Fémes előbb jelentse ki Írásban 
becsületszavára, hogy rám a sértő kijelen­
tést Vluv előtt nem tette. 1 zt az Írást azon­
ban az én, nevével fényesktJő kebelbarátom 
nem volt hajlandó kiadni Akkor tovább 
mentem. Hogy békét teremtsek, azt tűztem 
ki feltételül, hogy Fényes jelentse ki az én 
megbizottáim előtt, hogy V av valótlanságot 
mondott, m ikor azt állította, hogy Fényes a 
hir terjesztésével engem vádolt meg. Fényes 
ezt sem volt hajlandó megtenni. Ellenben Fé­
mes egvik segédje és barátin megfogalmazott 
egv jegyzőkönyvet, melvben valótlanságnak 
jelenti ki azt, mintha Fényes engem meg­
sértett volna s amely jegyzőkönyv szerint 
az én megbizottáim az én nevemben ünne­
pélyesen bocsánatot kérnek a sértésért S 
ezt a jegyzőkönyvet megbizottáim tul- 
menve azon a határon, melyet én részükre 
az elégtételadás mértékéül kijelöltem 
tisztára a békés elintézés céljából aláírták.

K jegyzőkönyvvel s azzal, hogy én 
Fényest ugyanazon az utón. melyen a sértés 
történt, rehabilitáltam, a lovagiasság sza­
bályai szerint tehát el viá, intézve a dolog. 
De nem Fényes szerint, aki mindenáron a 
fejemet kívánta az ő közkedvelt személye 
ellen elkövetett hallatlan sértésért.

Az ügy lovagias elintézése után, potom 
háromszoros rágalmazásért és vagy féltucat 
becsületsértésért beperelt engem azért a 
nyilatkozatért, melyért én már rehabilitáltam. 
Az ügyészség alaptalanoknak találta Fényes 
vádjait s nem vállalta a vád képviseletét. De 
Lichtniann Vili akit szörnyen bántott, hogy 
a fejem még mindig a helyén van maga 
vállalta a vád képviseletét és igy sikerült 
neki elérnie azt, hogy egyrendbeli rágalma­
zásért vád alá kerültem. A zalaegerszegi 
kir. törvényszék í. é. január 29-én ítélkezett 
szegény bűnös fejem fölött s nekem ké t 
tanút kellett volna állítanom arra, hogy 
Fénves Vlaval szemben tényleg használta az 
inkriminált kijelentést. De nekem erre csak 
egy tanúm volt (Vlay) s ezért a bíróságnak 
el kellett ítélni. Él is ítélt amint a más 
helyen közölt törvényszéki Ítéletben olvas­
ható 10 korona pénzbüntetésre (keve­
sebbre már nem büntethettek volna), de 
Fényes —  aki nem tudom mit akart a fe­
jemmel ezt az ítéletet megfelebbezte. 
Rosszul tette, mert csak költséget csinált 
magának: a győri kir. tábla — amint az 
ugyancsak más helyen közölt II. számú Íté­
letben olvasható az ítéletet jóváhagyta.

Az ítéleteknek az Alsólendvai Híradóban 
való közzétételét az én m egszégyen íté ­
semr e (!!) a törvényszéken Fényes kivántn. 
Legyen meg az akarata, mondok, ebből a 
bajából még kigyógyulhat. Sót, hogy teljes 
legyen az öröme, itt, a legfeltűnőbb helyen 
közlöm az ítéleteket és a mai ,,Hiradó“ -ből 
több száz példányt ingyen  fogok szétosztani. 
Amint láthatja, édes öregem, én olyan ember 
vagyok, aki nem szégyenlem magamat, csak 
magának ne essék a határtalan nagy öröm­

től valami komoly baja, mert én mon­
dom nagy kár volna a túlfeszített ernvö- 
gvári munkától minduntalan megrendülő, 
sokak által féltett, drága egészségéért!...

Fényesnek tehát sikerült engem p é l ­
d á s a n  megleckéztetni, de azért Lendva 
ahol öt kivétel nélkül mindenki szereti és 
nagyrabecsüli nem rendezett a tisztele­
tére fáklvásmenetet. Sőt ha sejtelmeim nem 
csalnak, ezt meg se kapja addig, mig el 
nem költözik innen jobb vidékre, mondjuk 
egyenesen oda. ahova én kívánom.

Ezzel végeztem is Kényes úrral — ha 
ö is úgy akarja örökre.

Most pedig következhet a kir. törvény­
szék és a gvöri kir. tábla ítélete . . .

Oszeszly M. V ic tor.

428— 1913. B. szám.

Őfelsége a Király nevében!
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint büntető 

bíróság Horváth Sándor kir. törvényszéki elnök 
elnöklete alatt, Skoday Aurél kir. törvényszéki 
birő, Kcresztury József kir. törvényszéki bitó, vala­
mint Vittek B. Zoltán kir. törvényszéki jegyző, 
mint jegyzőkönyvvezető részvétele mellett, a vád­
tanácsnak 1912. évi 5265. B. szám alatt kelt vád- 
határozatában Os z es z l y  M. Victor ellen sajtó 
utján elkövetett rágalmazás vétsége miatt foglalt 
vád fölött a kir. törvényszéknek 1913 évi 101. B. 
szám alatt kelt végzése folytán Fényes Vilmos, 
mint magánvádlónak és képviselőjének, úgy a 
szabadlábon levő vádlottnak jelenlétében, 1913. 
évi január 27. napján Zalaegerszegen megtartott 
nyilvános fötárgyalás alapján, a vád és védelem 
meghallgatása után következőleg

í t é l t :
A zalaegerszegi királyi törvényszék, mint 

büntető bíróság bűnösnek mondja ki Oszeszly M. 
Victor nagykanizsai születésű, 27 éves, családos, 
irni-olvasni tudó, vagyontalan, hírlapíró, alsó­
lendvai lakos vádlottat a Btk. 258. §-ába ütköző 
s a Btk. 259. §-a szerint minősülő sajtó utján 
elkövetett rágalmazás vétségében, mert Fényes 
Vilmos alsólendvai főkönyvelő sérelmére az „Alsó­
lendvai Híradó" cimü hetilapban, annak 1912. évi 
október 6-án megjelent számában a következő 
közleményt tette közzé: „Fényes Vilmos ur ernyö­
gyári főkönyvelő egyik irodai hivatalnoktársát 
becsületében súlyosan megsértette, ráfogván, hogy 
lopott. A súlyosan megbántott fiatalember Fényes 
urat kérdőre vonta, s Fényes ur ahelyett, hogy 
mint korrekt úriemberhez illik, viselte volna meg­
gondolatlan cselekedetének következményeit, hogy 
az ö saját bőrének bántódása ne essék, azt állí­
totta, hogy a hirt én — t. i. vádlott terjesz­
tettem. Amikor Fényes ur ezt állította, tudva valót­
lanságot mondott és ezzel úriemberhez nem illő 
inkorrekt dolgot müveit," s ezért a kir. törvény­
szék vádlottat a Btk. 259. §-a alapján, a 92. 
alkalmazásával az 1892: XXVII. te.-ben megjelölt 
célokra fordítandó s behajthatatlanság esetén a 
Btk. 53. §-a értelmében 1 (egy) napi fogházra 
átváltoztatandó 10 (tiz) korona fő- és további 1 
(egy) napi fogházra átváltoztatandó 5 (öt) kor. 
mellékbüntetésre Ítéli, ezen büntetések végrehaj­
tását azonban a B. N. 1. §-a alapján felfüggeszti.

Egyben a Btk. 277. §-a alapján elrendeli, 
hogy a jogerős Ítélet egész terjedelmében indo­
kaival együtt az „Alsólendvai Híradó" cimü helyi 
hetilap legközelebbi számában a vádlott költsé­
gére közzététessék.

A l s ó l e n d v a i  H i r a d ó

II iiiihui iinvében.
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Kötelezi a vádlo tta t arra, hogy az esetleg 
felmerülendő b iinügyi költségeket a m. kir. állam - 
k incstár res/.ere az 1 ÍS*H): X I.III. te. 9. §-ában meg­
határozott végrehajtás terhe mellett megfizesse, 
ezeket azonban vádlo tta l szemben, igazolt vagyon- 
talansága fo lytán egyelőre behajthatatlanoknak 
mondja ki.

Kötelezi végül vádlo tta t arra. hogy Fényes 
Vilm os föm agánvádlö részére 44 korona ügyvédi 
képviseleti költséget lő  nap alatt, különbeni v égre­
hajtás terhe m ellett megfizessen.

Indokolás:
\ főtárgyai.is során vádlott heismerk-. Iio^y az Alsó- 

Icinlvai Híradó 1912 évi október ti-iki számában megjelent, 
a/ .nana'.ival ellátott s ,i jelen Ítélet rendelkező részében 
idézett „N>ii.ilko/at" eimii kó/lemenynek ó a szerzője, ezt 
a nyilatkozatot ő irta s a most jelzett lapban ó tette kozz.v, 
tagadta azonban. Iiojjy ezen nyilatkozatban foglaltakkal 
Fényes Vilin, st megrágalmazta, vagy csak becsületében is 
megsértette volna, kijelentven. hogy a nyilatkozatot csupán 
a saját becsülete érdekeben tette közzé, mert sertett őt 
azzal gyanúsította meg. hogy sértettnek egyik tisztviselő- 
társáról fényképén azt hiresztelte, hogv ez katonáskodása 
alatt órát lopott.

A kir. törvényszék arra való tekintettel, hogy a nyi­
latkozatban foglalt kifejezések es állítások alkalmasak arra. 
hogy valódiságuk eseten Fényes Vilmos sértettet a köz- 
nicgvetcsnek tegyék ki. vagy ellene bűnvádi eljárás meg­
indítására is alapul szolgáljanak. megállapította, hogv 
vádlott cselekménye, mely szerint a nyilatkozatot megírta 
es azt közzétette, a Btk. 25*. ij-áha ütköző s a 259. §-a 
szerint minősülő sajtó utján elkövetett rágalmazás vétségét 
képezi.

Vádlottnak azt a védekezését pedig, hogy ezen nyi­
latkozatot a saját becsületének megmentése, illetve meg­
védése érdekében tette közzé, beszámithatőságot vagy bün­
tethetőségét kizáró okként figyelembe nem vette, mert ha 
.i vádlott becsületében sértve is  lett volna Fényes Vilmos 
áltál, módjában állott volna magának Fényes ’ Vilmossal 
szemben törvényes utón elégtételt szerezhetni. Minthogy 
tehat vádlott védekezése a rágalmazás tényálladékát lé 
nem rontja, vádlott bűnössége is megállapítandó s ennek 
foiyamányakent megbüntetendő volt.

A büntetés kiszabásánál a kir. törvényszék enyhítő 
körülményekként figyelembe vette vádlott büntetlen elő­
életét. továbbá, hogy habár nem is a közösen meg­
állapított műdön mégis hírlapi nyilatkozatban a rágal­
mazó köziemén) tartalma és közzététele felett sajnálkozá­
sai fejezte ki. tehát igyekezett a nyilvánosan elkövetett 
cselekményet ugyancsak nyilvánosan jóvá tenni, végül hogy 
a nyilatkozat közzétételével —  ha nem :s jogos úton 
mégis védekezni akart a sértett gyanúsítása ellen. Mint­
hogy súlyosító körülményeket a kir. törvényszék fenforogni 
nem látott, az enyhítők pedig ha nem is nagyszámunk, de 
mindenesetre oly nyomatékosak, hogy ezek fennforgása 
mellett a cselekményre meghatározott büntetési nem leg­
kisebb mert kének alkalmazása is túl súlyosnak mutatko­
zott. ennélfogva a Btk. 92. §-ának indokolt alkalmazásával 
a főbüntetést is pénzbüntetésben megállapítani, a vádlottat 
a rendelkező részben jelzett, a cselekmény s a bűnösség 
súlyával aranyban álló büntetesse! büntetni kellett.

A kir. iurvénys/ek a büntetés végrehajtását a B. N.
1. §-a alap.tan felfüggesztette, mert az enyhítő körülmé­
nyekként felhozott okok. továbbá vádlottnak eddigi kifogás­
talan. tisztességes életmódja s azon tény, hogy cselekmé­
nyét nem tudatos gonosz szándékból, hanem alkalmi 
tényezők hatása alatt követte el. olyan különös méltánylást 
érdemlő okokat képeznek, melyek a büntetés végrehajtá­
sának felfüggesztései indokolttá teszik, ezen okok figye- 
lembeveteleve! a kir. törvényszék a vádlott jövőbeli maga­
viseletére kedvező hatást var s azt reméli, hogy maga az 
elitelés tényé is elegendő hatassal lesz. a vádlott lelküle- 
tére. hogy öt a jövőben bárminő büntetendő cselekmény 
elkövetésétől visszatartsa.

A jogerős ítélet közzétételére vonatkozó rendelke­
zést a Btk. 277. §-a indokolja. Ezen rendelkezést a kir. 
törvényszék a büntetés végrehajtásával együtt fclfügges/t- 
hetönek nem találta, mert a közzététel nem tekinthető 
büntetésnek, hanem csupán a bűnösség folyományát képezi.

A bűnügyi költségekre vonatkozó intézkedés a B. I*. 
479. §-án s a -íso §. 1. bekezdésén, az. esetleg felmerü­
lendő költségek behajthatatlanságának kimondása pedig az. 
1896. XLIII. te. 4. tj-an alapszik.

Zalaegerszeg, 1913. január hó 27.

Horváth Sándor s k. Skoday A uré l s. k.
kir. turvénys/éki elnök. kir. törvényszéki bíró.

943-1913. B. szám.

Ő f e ls é g e  ; i K i n i l y  n e v é b e n !

A győri kir. Ítélőtábla a sajtéi utján elkövetett rágal­
mazás vétségévé! vádolt Oszeszly M. V idor ellen folya­
matba tett bűnügyet, melyben a zalaegerszegi kir. törvény­
szék 1913. jaminr hó 27-en 428 ''13. szám alatt ítéletet 
hozott, a vádlott, a fömagánvádlö es képviselője által 
bejelentett s az utóbbi által 5t;:« 913. sz. alatt írásban is 
indokolt felebbe/es folytán 1913. május hó 13-án tartott 
nyilvános felebbviteli főtárgyaláson. melyben Jalsovitzky 
Lajos t. elnök, Pinkovich János es dr. Gerö Antal itélö- 
birák vettek reszt, a vád képviseletében Hacker Imre* mint 
fömagánvádlö képviselője járt el. a vádlottat Szöts Árpád 
ko/.fedö képviselte, a jegyzőkönyvet pedig dr. Schüpf Antal 
tanácsjegyzo vezette, a vád es vedelem meghallgatása után 
vizsgálat ala vevén, a következőleg

Í t é l t :
A kir. Ítélőtábla az clsöbiróság ítéletét a vádlott 

bűnösségének megállapítására, a minősítésre, a pénzhün 
tetes végrehajtásának felfüggesztésére és a községre vo­
natkozó nem felebbezetl rendelkezésben nem érinti;

az ítélet közzétételére vonatkozó részében a B. P. 
38-'». §. 2-ik pontjában meghatározott és ugyanazon törvény­

szakasz végbekezdése alapján hivatalból figyelembe vett 
semmisegi ókból megsemmisíti es a marasztaló iteieteknek 
az „Alsólendvai Híradó1* eimü lapnak legközelebb meg­
jelenő számában leendő közzétételére az 1S4- : XVIII. te. 
35. §-ában foglalt jogkövetkezmények terhével a nevezett 
lap kiadó-tulajdonosát kötelezi;

egyebekben pedig az első bíróság ítéletét helyben 
hagyja.

In d o k o k :
A kir. törvényszék Ítélete ellen vádlott csupán amiatt 

élt felebbezéssel, mert az Ítélet közzétételére köteleztetett, 
már pedig ha a büntetés végrehajtása felíüggesztetelt. a 
közzététel iránti intézkedés is felfüggesztendő lett volna; 
a fömagánvádlö és képviselője pedig a Btk. 92 §-ának 
alkalmazása miatt jelentett he felebbezést.

A Btk. 277. §-a  szerint a nyomtatvány utján elköve­
tett rágalmazás és becsületsértés miatt történt elitéltetés 
eseteben a sertett félnek kívánságára az Ítéletnek hírlapi 
közzétette elrendelendő.

Minthogy a büntetés felfüggesztésének hatálya a Bn. 
I §-ának második bekezdése értelmében a mellékbünte­
tésként kiszabott pénzbüntetésre kiterjed ugyan, de az íté­
letnek eg>éb rendelkezésére nem terjed ki: nyilvánvaló, 
miképpen jelen esetben a kir törvényszék áltál a törvény­
nek megfelelően e.rendelt hírlapi közzététel a büntetésnek 
a Bn. 1. §-a alapján kimondott felfüggesztése indokából 
nem mellőzhető, miért is az első bíróság Ítéletét helyben­
hagyni kellett.

Tekintettel azonban arra, hogy az. időszaki nyom­
tatványban elkövetett rágalmazás és becsületsértés eseté­
ben a vádlott bűnösséget megállapító ítélet közzétételére 
a Btk. 277. a BP. 574 §. es a S. T. 35. §-a szerint a 
lap tulajdonosa vagy kiadója kötelezendő, a kir. törvény­
szék azzal, hogy vádlottra oly rendkívüli mellékbüntetést 
szabott, amellyel a közzétételre saját költségén öt köte­
lezte a BP. 385. §. 2-ik pontjában meghatározott semmi­
ségi okra szolgáltatott alapot, amely a vádlott sérelmére 
szolgált: miért is ítéletét e tekintetben megsemmisíteni és 
a törvénynek megfelelő rendelkezéssel helyettesíteni kellett.

A büntetés kiszabásánál a kir. törvényszék az íté­
letében felhozott nyomatékos enyhítő körülmények alapján 
a Btk. 92. ij-át helyesen alkalmazta és igy a főmagánvád- 
lónak emiatt bejelentett felebbezése alaptalan.
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Jalsovitzky Lajos  s. k. D r. Gerö A n ta l s. k.
t. elnök. előadó.

Nincsenek bolgár kertészek,
de van nagy zöldségdrágaság.

A bolgár kertészek hiánya az idén jócskán 
megdrágította a p iaci zöldségféléket, különösen 
olyan helyeken, m int Zalamegye, ahol a balkáni 
háború k itöréséig a szorgalmas, k itűnő bolgár 
kertészek m unkálták a földet.

Akkoriban, am ikor ezekről a helyekről első 
Ízben érkeztek panaszos, aggodalom teli híradások 
a m inisztérium ba, a bolgár kertészek pótlásának 
kérdése körül sikerült is valamelyes mozgalmat 
elérni, ez azonban — úgy látszik —  nem já rt a 
kellő eredménnyel és ma mái bizonyos, hogy a 
zöldségkereskedelemben igen nagy, kom oly bajok 
előtt á'.lunk. A bolgár kertészet folytatásának 
ügyét annak idején a fö ldm ive lésügyi m iniszté­
rium  vette a kezébe. S e r é n y i  Béla gróf, fö ld ­
m ivelésügyi m iniszter előszeretettel fog la lkozott 
is ezzel az üggyel, de nem tudn i m iért, a sikerek, 
eredmények elenyészőek, úgy, hogy az idén ál­
datlan drágaság zudult a fogyasztó közönségre.

A bolgár kertészek eltávozását különösen 
itt a Dunántú lon érezzük meg. itt is főképpen 
Somogybán, Veszprémben és Zalában. A bolgá­
rok eltávozásának következménye a sok íires 
bolgárkert, amelyekről a bérlők Írásban lem ond­
tak, ami a termelők eddigi létszámát mintegy 75 
százalékkal csökkentette, úgy, hogy a ma meg­
levő term elők nem képesek term ékeikkel a p iaco­
kat megfelelő mértékben kielégíteni. Ez két tekin­
tetben jelent gazdaságilag veszteséget. Egyfelől 
azért, mert nem ku ltivá lta tik  egy nagy hasznot 
hajtó gazdasági fogla lkozás (a bolgár kertészek 
jutaléka a holdankénti 100— 160 korona fö ldbér 
mellett is fejenként 1000 1600 koronára rúgott),
másfelől azért, mert a fogyasztókat nemcsak a 
nagy drágaság által sújtja, hanem egyenesen nél­
külözésre kényszeríti, mert a kereslet egyébként 
is akkora szokott lenni, hogy a bolgár kertészek 
is csak a lig -a lig  tudták kielégíteni.

Egyedüli helyes megoldás a bolgár kerté­
szek pótlására az lenne, ha a kormány olcsó 
fö ldeket szerezne s azokon bolgár-rendszerű 
kertészetet létesítene. Nagy horderejű tény volna 
ez a kivándorlás korlátozására nézve is, amely 
különösen itt Zalában igen nagy mérveket ö lt ;  
mert akkor a szorgalmas, m unkabíró és m unka­
kereső nép megtalálván itthon a tisztességes 
kenyérkereseti forrást, nem menne el uj hazát 
keresni.

A bolgár kertészek minden ősszel, m ikor a 
termelésben beállt a szünet, teli bugyellárisokkal 
tértek vissza hazáinkba, — ez a pénz m iért ne 
maradhatna itthon, a mi zsebünkben?!

Sportünnepély Alsólendván.
F o o tb a ll-v e rs e n y  az A . S. C. és a Cs. S. C. 

k ö z ö t t.  — T á n c m u la ts á g .

— Saját tudósítónktól. —

Vasárnap mérte össze fia ta l erejét a három 
hónap óta fennálló A lsólendvai Sport C lub  foo t- 
ballcsnpata a két éves Csáktornyái S port Club 
footballcsapatával. Az eredmény 2 :1  a csáktor- 
nyaiak javára. A versenyről tudósításunk a kö ­
vetkező:

F e r e n c z y  b iró , k it a Cs. S. C. hozott, 4 
óra 10 perckor ny ito tta  meg a versenyt. Úgy a 
publikum , m int a versenyzők m iko r látták az 
A. S. C. játékát abnorm is eredményt jósoltak 
m ind járt a verseny kezdetekor, mert a szél erő­
sen fú jt s a szerencse a kapu választásnál Csák­
tornyának kedvezett. Főleg ennek tu la jdonítha tó , 
hogy játékosaink nem bírtak e lőnyt szerezni. A 
Csáktornyái K e m é n y  az első fé lidőben két goalt 
lő tt, de a m ásodik o f sydbó l lett rúgva, tehát 
nem számított, de azért a b iró  nem fü tyü lte  le. 
A m ásodik labda kevéssel ezután repü lt kapuba. 
— Érdekes, hogy Csáktornya m indkét érvényes 
goalja 11 -es büntető rúgás vo lt (hogy miért, ezt 
senki sem tud ja , talán a b iró  sem), ezért Csák­
to rnya győzelme nagyon negatív.

Az első fé lidő  eredménye tehát 1:1.  A 
kapucsere már nem használt a lendvai csapat­
nak mert az összjáték m egbom lott. A labdát 
H o r v á t h  center fogta és vezette, mig nem 
támadták s el nem vették tőle. Horváth k itü ­
nően játszott, de nagyon önző vo lt, mert a szélsők 
egyáltalán nem juthattak labdához s igy üssz- 
já tékró l szó sem lehetett. Szélsőink és a halfsoi 
az első fé lidőben igen szépen já tszo itak. Koller, 
Godina és Herrnfeld (a ha lfso rbó l) fő leg gyorsa ­
ságukkal s — K o lle r különösen szép rúgá­
saikkal tűntek ki. Németh, a jo b b  szélső, gyönyörű 
beadásokat (pass) csinált, m ig V lay a balszélen 
két remek fejeléssel adta Horváthnak a labdát 
kapásra, ebből lett aztán a k iegyenlítő  goal.

Bekkje ink, Megla Tamás és G rodek, elejétől 
végig kitűnőek vo ltak, valam int kapusunk, M ik lau tz 
is, aki ügyességével sokkal erősebb csapat ellen 
is sikerrel megállná a helyét. Ö sszekötőink úgy, 
m int a szélsők, alig ju to ttak  labdához s igy ró luk, 
miután teljes já tékot nem produkálhattak, nem 
sokat m ondhatunk; csak annyit jegyzünk meg, 
hogy ha — egyébként k itűnő  —  H orváthunk 
labdát ju tta t nekik, akkor Megla II. és Tokody, 
k ik  e lismert jó  játékosok, hathatósan segíthettek 
vo lna goalt elérni.

A második fé lidőben Horváth fe je lt egy goalt, 
de ezt -  m ivel a kapust támadta —  a b iró  nem 
ítélte meg. M i azonban ismét kaptunk egy bünte­
tő t (11 -es).

A b iró  különben is részrehajló vo lt. Egyszer 
p l. 11-est ítélt, mert G rodek bekkünk, m iközben 
a 16-os vonalon belül védett, falsos labdát té rd­
del fogott, mely aztán felszaladt a karjára (ebből 
lett az első 11-es és ez lett az első goal Csák­
tornya javára), továbbá nem fiityö lte  le a csáktor- 
nyaiak o f sydját, pedig — m int ő maga is be­
ismerte — látta, de nem akart már szólni. Azon­
kívü l kaptunk számtalan henc-et és büntetőt.

Csáktornya részéről Kemény és Strasscr je ­
leskedtek. Kemény nagyon jó , de nagyon e lb iza ­
kodo tt játékos. Strasser gyors és ügyes ember, s 
m ondhatjuk, egyik erőssége a Cs. S. C .-nak. 
Dómján, a centerhalf jó l, de gorom bán játszik, 
épp úgy a jobb  bekk is, ki balszélsönket tönkre 
rúgta. A szélsők —  dacára annak, hogy a m ieink 
jobbak — mégis igen szépen érvényesültek, mert 
úgy a fa ir Kemény, m int a gyors Strasser, va la­
m int a másik összekötő és D oniján, a centerhalf 
labdát adtak nekik. Á ltalában C sáktornyánál nagy­
jában m ind ig  meg vo lt az összjáték. Azonban 
szakértők véleménye szerint — ha Horváth center 
az önzésről letesz s ha a szél nem fu j o ly  erővel 
— az eredmény lényegesen más lett volna.

Itt em lítjük meg, hogy Horváth, fe ldühösöd- 
vén a b iró  pártoskodásain s mivel már két Ízben 
gáncsolták, egy vehemens támadás alkalm ával a 
Csákto rnyá i job b  összekötőt úgy megrugta, hogy 
az nem tudo tt tovább já ts zani . De m ivel a rúgás 
szabályellenes nem volt, Horváth tovább  játszott.

A verseny bevétele 110 kor. 80 fillé r  volt.
A mátsch után, este 7 órátó l táncmulatság 

vo lt a vasúti vendéglő kertjében, mely úgy anya­
gilag, mint erkölcsileg várakozáson fe lül sikerült. 
Az agilis  rendezőség m indent e lkövetett, hogy a 
hölgyek jó l mulassanak, am it s ikerü lt is elérni,
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m ert A l s ó le n d v á n  m á r  igen  rég en  vo lt  o lyan  nyár i 
m u la tság ,  ah o l  m é g  4 5 ó r a k o r  is tá n co l tak .  A
v e n d é g e k  k ö z t  in g y e n  to m b o la j e g y e t  o s z to t ta k  ki, 
mely re  az tán  20  d a r a b  n y e r e m é n y tá r g y  lett  k iso r -  
Sl,lva. — Á lta láb an  fo o tb a l l i s t á in k  a u g u s z t u s  3 -án  
kitet tek m a g u k é r t .

A legközelebbi foo tba llm érközés ma, 10-én 
délután lesz a perlak iak és lendvaiak között, v.

Tol i f ut t ában.
A borbélynál.

Az utcán a nyári esős ha jna 'ok kiábrándító 
ridegsége és á lm os szom orúsága. Az üzletek 
kirakatait még a ro lló k  vakszemei takarják és az 
egyik vasredőny e lő tt egy fia ta lem ber álldogál. 
Hz az úriem ber, névszerint Jókedvű Pál, egész 
éjszaka m ulatott, ivott, tom bolt, tánco lt és huzattá 
a c igánnyal, m int az már a fia ta lokhoz illik , 
akikben nem nyugszik az életöröm . De most 
émelygős gyom orral, keserű szájja l és üres erszény­
nyel úgy érzi magát, m int egy eltaposott c ipö ta lp , 
vagy egy összegyürött, sárral befecskendezett 
ingm cll. V a lam iko r azt hallo tta , hogy ilyenkor 
leg jobb  m egboro tvá lkozn i, mert ez fe lüd iti az 
ember arcát és talán a lelkét is. Azért hát meg­
jelent egy üzlet e lőtt, ahol réztányért látott lógni 
a bejárat fö lö tt. Ez biztosan borbé ly  lesz, m ondja 
magában, ide bem együnk fe lüdü ln i. De a ro lló  
még nincs fö lhúzva, tehát leg jobb  lesz egy k ics it 
sétálni. Nagy kerülő  után visszatér Jókedvű Pál. 
A borbé lym ühe ly már nyitva van.

— H ogy lehet az, — m ondja Jókedvű Pál, - -  
hogy ilyen későn nyitnak.

—  De, kérem alássan, hiszen még csak hét 
óra öt perc.

—  Igen, igen, de én már itt voltam  negyed 
h a t k o r . . .  hát azért m ondom  . . .

A szappanos pamacs r.iár s ik lik  az arcán. 
Jókedvű Pál lecsukja a szemét, hátrahajtja  fáradt 
fe jét a puha párnára és boldogan tű ri, hogy 
gyúrják, gyöm öszö ljék az állát, a nyaka alját és 
a bajusza helyét.

— V igyázzon, —  m ondja fé lálom ban — 
itt ba lo lda lt egy pattanás v o l t . . .  még tavaly.

A segéd nevet ra jta, az inas kiszaladt 
röhögni. M ost már m indenki tisztába van Jókedvű 
Pál úrral. Az orra  hegyére szappant kennek. Le- 
fu jta tjá k  szagosvizzel, bekenik tin isóva l, vastagon 
bepuderezik és végül m egkérdik :

— Hajvágást is parancso l?
— Igen, —  rebegi Jókedvű, aki bo ldog  

zsibbadtságban úszik.
Megm ossák a fe jé t sósborszeszes zuhatag- 

gal, Bay-Rum m al, m egkenik b rillan tinna l, ha jke - 
nöcscsel. Közben a segéd m egkockáztatja :

— Talán m éltóztatnék egy bérle tkártyát?
— M ié rt?
— Az nagyon előnyös, kérem. Csak két k o ­

rona negyven, és ha boro tvá lunk, egy számot 
likasztunk rajta. Haj vágásnál persze kettőt.

— Hát jó l van, adjon kettőt.
A segéd m ost már tovább m e gy :
— Kérem, igen előnyös, ha kü lön  szerszá­

m okat tetszik tartani, ha fió ko t tetszik béreln i. 
Itt m inden o lió  és boro tva  meg lesz mosva, 
dezin fic iá lva , de hát mégis a sok hajbetegség 
m iatt sohase b iz tos az e m b e r.. .

—  Igen —  m ondja Jókedvű — adjon egy 
fiókot.

—  Talán egy szivacs is szükséges lesz?
Jókedvű agyonniacerálva, e lgyöngülve v issz­

hangozza :
—  Szükséges lesz!
És most már gyorsan megy tovább  a 

dolog.
— Egy kü lön  tányért is?
—  Igen.
—  Egy k tllön  pamacsot ?
— Igen.
Végre kész a boro tválás és lia jnyirás. Jó­

kedvű fö lá ll és fizet. M indössze kilenc fo r in t az 
egész.

—  Potom ság —  m ondja a gazda —  és 
ajándékba még adunk egy üveg p a rfü m ö t. . .

— Potom ság, jegyzé meg Jókedvű — 
elég olcsó. Az éjjel csak cigányra busz fo rin to t 
adtam ki.

Fizet és k iiép  az utcára. H tls  szél csapja 
meg. V ég igs iin itja  az arcát. Frissnek, üdének érzi 
magát és hálásan gondo l a borbélyra.

- -  Ide fogok já r n i . . .  Ilyen jó l még soha 
sem boro tvá llak  m e g . . .  T. Oy.

Az alsólendvai ipartestiilet s 
a soproni iparkamara.
Az A lsólendva-hosszufalu i Ipartestület kér­

dést intézett a sopron i kereskedelm i és iparkam a­
rához aziránt, hogy a tanonciskolái b izonyítvány 
kiadásának megtagadása meggátolhatja-e a tanonc 
fölszabadítását ? Azonkívü l az ipartestület még a 
következőket kérdezte a ka m ará tó l: A tanonc 
fe lszabaditható-e a tanu ló idő  lejárta e lő tt ? s a 
tanoncisko lának van-e valamely tekintetben {el­
sőbbségi joga az ipartestiile t fe le tt?

Az iparkam ara válasza igy hangzik :
Vélem ény: Ha a tanonc élete 15. évét be­

tö ltö tte  és mesterségét teljesen elsajátította (te l­
jesen „k ita n u lt" ) , a szerződésileg m egállapított 
tan idő  m egrövid íthető, vagyis a tanonc a tanidö 
letelte előtt is felszabaditsató. Az iparosmester 
köteles fö lszabadító  szándékát az ipartörvény 
73. § -a  értelmében az iparhatóságnál (ipa rtes­
tü letnél) be je len ten i; ennek a bejelentésnek az 
ipartö rvény végrehajtási rendeleté 23. § -a  érte l­
mében két hóval a tanviszony megszűnte előtt 
kell megtörténnie.

A 64 717 1885. számú fö ldm ive lés-, ipa r­
és kereskedelemügyi m iniszteri, valam int a 
8041 — 1900. számú kereskedelemügyi m iniszteri 
határozatok értelmében az iparosm ester a tan idö 
letelte e lő tt bekövetkező fö lszabadítást is k ö ­
teles két hóva l korábban be je len ten i; az 57.658— 
1888. számú fö ldm ive lés-, ipa r- és kereskede­
lem ügyi m iniszteri határozat ped ig  azt is k i­
m ondja, hogy az iparosok tanoncaik tanviszonyát 
az iparhatóságnál való előzetes bejelentés nélkül 
meg nem szüntethetik.

A fenforgó esetben tehát m egállapítandó, 
hogy. az iparosm ester mely napon jelentette be 
fe lszabadító szándékát. E naptó l szám ított két 
hónap után az ipa rtes tiile t a ta rioncb izonyitványt 
k iá llítja . Az isko la i b izonyítvány adatai a tanonc- 
b izony itványba  beveze tendök; ha a tanu ló  ily  
isko la i b izonyítványt bármely okbó l nem nyerhet, 
akkor a tanoncb izonyitványban ez a körülm ény 
fö lem lítendő (p l. „a  tanonc részére igazolatlan 
isko la i mulasztásai, vagy fegyelm i vétségei, 
esetleg más ok m iatt isko la i b izny itvány k iad ­
ható nem vo lt és igy isko la i minősítése meg 
nem á lla p íth a tó ") Tehát az isko la i b izonyítvány 
hiánya a fö lszabadítást meg nem akadályozhatja.

Az ipa rostanoncisko la  a testület fö lö tt sem­
m iféle joghatóságot sem gyakoro lhat.

H ÍR E K .
Gyűjtenek nyakra-főre

mostanában A lsó lendván, csak győzze az 
ember pénzzel és szusszal. Ma egy fekete 
ruhás, fehér fökö tös  apáca-néni, holnap egy 
pap bácsi kopog ta t az a jtódon , holnapután 
egy tó t atyafi, azután ped ig  egy m unka- 
képtelenné lett tanító kopog ta t az ajtóm on.
És nekem adnom kell gyerm ekotthonra, is­
ko lára, tem plom ra, szanatórium ra, özvegyek­
nek, tüdőbetegeknek, ha jlékta lanoknak, le- 
égetteknek, árvízkárosu ltaknak és még a jó  
ég tud ja , k iknek és m iknek. Csak címek 
ezek, mert M agyarországon egyetlen egy 
em berbaráti intézm ény sem g y ű jt : faluzva, 
házalva. Csak emlékezzünk a két év előtti, 
a gyerm ekvédő-liga  nevében e lkövetett o r­
szágos gyűjtésre, m ikor egy egész csomó 
szélhámos járta  sorra a városokat és a fa l­
vakat és a liga helyett saját maguknak gyű j­
töttek.

A m elyik intézm énynek világos, közism ert 
a célja, az nem faluztat. Az gyű jtő -iveket 
kü ld  a hatósághoz, iskolákhoz, m agánosok­
hoz, mert ennek ez a rendje ,és  módja. 
M ennyive l több  ju t igy a célra, m ikor nem 
kell útiköltséget, lakást, meg egy csomó nap- 
lop ó t fizetn i. Em berbaráti intézm ényeink 
hangoztatják is m indunta lan, hogy ők nem 
ko ldu lta tnak házró l-házra. És mégis hányán 
jönnek a nyakunkra és hányán beugrunk 
nekik. Pedig nem, nem szegényt tám oga­
tunk legtöbbször, hanem érdemtelent.

A hatóságok maguk szo 'gá lta tják ki a 
közönséget ezeknek a k o ld u ló  fa rizeusok- 
nck. Bo ldognak és bo ldogtalannak kiad ják 
az engedélyt a könyöradom ány-gyüjtésre . A 
közönség meg csak fizessen, mert ha nem 
fizet, a gyű jtő  urak gorom bák, m int meg­
annyi kanász. Ez nincs rendjén, ezen segí­
teni kell. Oh nem, ne a hatóságtól várjuk 
az orvoslást, o rvoso ljuk  m agunk: utasítsunk 
cl m inden idegent, aki lakásunk küszöbén 
könyöradoHiányért jelentkezik.

H a lá lo z á s . S c h w a r c József helybeli 
polgár tegnap hajnalban 81 éves korában elhunyt. 
Schwarc már esztendők óta fekvő beteg vo lt s 
sok szenvedéstől vá ltotta  meg a ha la . Halálát 
gyermekei, Schwarc A rii ó id téglagyáros, Szőnvi 
Rezső á lla torvos. Schwarc Samu kereskedő neje 
és Schwarc Ödön s k ite rjed t rokonság gyászolja. 
A temetés ma délután 4 ó rako r fog végbemenői.

A B a d a c s o n y i K u ltu re g s  e s ü le l herceg 
E s t e r h á z y  M ik lós t diszelnökévé választotta.

— Az u j p é cs i p o s ta ig a z g a tó . A keres­
kedelm i m iniszter az elhunyt O p r i s  Péter pécsi 
posta- és távirda i főigazgató helyére rangidős 
helyettesét, B r u n n e r  O livért nevezte ki post.i- 
és távirdaigazgatóvá.

A  m a g y a r  s z ó é r t . Zalavármegye tan­
fe lügyelője H o l  e z e r  Béla nuiramelencei (M e linc) 
áll. elemi isko la i tanítót a magyar nyelv terjesz­
tése körül k ife jte tt érdemeinek juta lm áu l 60 kor. 
ju ta lom ban részesítette, — a bela tinc i és lendva- 
rózsavölgyi (G anicsa) áll. elemi isko lák  növendé­
kei közt való szétosztásra ped ig  a magyar 
nyelv sikeres elsajátításáért 10 -1 0  kor. ju ta l­
mat adott.

—  L e m o n d á s . Dr. I v á n y i István cser- 
fö ld i áll. trachom a-orvos á llásáró l lem ondott.

Á th e ly e z é s e k . Az igazságügym iiiis /te r 
A c z é 1 József m uraszom bati k ir. járásb iro t a 
szom bathelyi k ir. járásbírósághoz, O r o s z  Béla 
Idényé i k ir. já rásb iro t Paksra helyezte át.

S z a b a d s á g o n . H o r v á t  K áro ly  nisó-  
lendvai in. kir. á l l a to rv o s  f. h ó  5-én négyheti 
s z a b a d s á g r a  v á r o s u n k b ó l  e lu tazó n .  Távollé lébeu 
a Csákto rnyá i és novai járás i á l la to rv o so k  
helyet tes ítik .

—  N én i á l lo n io s i t já k  a  je g y z ő k e t .  A
korm ány L u k á c s  László, vo lt m inisztere lnök, a 
jegyzői kar államosítására vonatkozó tervét e le j­
tette. A jegyzői kar á llom ositása ezek szerint le­
kerül a korm ány be lp o litika i program m jának nap i­
rendjéről és ennek következtében a jegyző i kar 
illetményrendezése még az 1914. évi költségvetés 
keretében sem nyer megoldást, hanem majd egy 
kü lön  törvény megalkotása á lta l fog  megoldást 
nyerni.

M a  is m é t fo o tb a llv e rs e n y  lesz  A ls ó ­
le n d v á n . A lsólendva sportkedve lő  közönségének 
ismét kellemes szórakozást óhajt nyú jtan i az A lsó ­
lendvai S port C lub. Ma délután 5 ó rakor a ma 
egy hete fe lavatott pályán ismét mérkőzés lesz, 
amelyre foo tba llis tá ink  a Perlaki Ifjusági l.abda- 
rugó Egylet foo tba llis tá it — mely M uraköz ba jnok- 
csapata —  hívta ki. B e lépő-d ijak a versenyre a 
ma egy hetiek lesznek: I hely 1 korona, II. hely 
60 fillé r, á llóhely 20 fillé r. Foo tba llis tá ink  mai 
mérkőzése elé ismét nagy érdeklődéssel nézünk, 
habár b iztosra vesszük, hogy a perlakiak meg­
verik őket, annál is inkább, mert fo o tba llis tá ink  
egyik legerősebbje, H o r v á t h  vasutas távol vau 
lakóhelyétől s igy nem vehet részt a versenyben. 
A p e r l a k i a k  a következő összeállításban já t­
szanak :

H ajd inyák
Balogh P lichta

Németh I Szucsics I S isziák I. 
D on iján  Sisziák II. M id ié i Németh II. Szucsics II.

Az a I s ó I e n d v a i foo tba llis ták  pedig igy 
á llíto tták össze c s a p a tu k a t:

M ik lau tz
G rodek Kostyák

Bracskó G od ina T o p la k  
H errnfe ld  Megla I! V lay Megla I K oller.

U j p é n z ü g y i ta n á c s o s . \  pénzügym i­
n iszter N a g y  Ferenc zalaegersz gi pénzügyi 
titká rt pénzügyi tanácsossá nevezte k .

— U j tb . fő s z o lg a b író .  Zalavárm egye fő ­
ispánja G á j á s s y  Lajos Idényé i szo lgab iró t tisz­
te letbeli főszo lgabíróvá nevezte ki.
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U j ü g y v é d  Z a la e g e rs z e g e n . I u h <> ly
Jenő dr.. ki nemrég A lsó lc iidván  iigyvéd je lö ltös- 
kü dü it s itt nagy népszerűségre tett szert, az 
ügyvédi vizsgát sikerre l letette s Zalaegerszegen 
ügyvédi irodá t nyitott.

M á tra i K á lm á n  n y u g a lo m b a n . Mátrái 
Kálm án, a Halász-szin társu lat népszerű, nálunk 
is jó l ismert tagja. 30 évi szinészkedés után 
nyugalom ba vonuit. M átra i a m últ héten tartotta 
búcsú fellépését Keszthelyen, ahol Halász színtár­
sulata a m últ hétig játszott. M átra it bucsufellépése 
alkalm ával a közönség elhalmozta a figyelem 
m inden jelével. A nyugalom ba vonu lt, érdemes 
színész egy ide ig  Keszthely város lakója marad.

M e g h a lt a c s é p lő g é p  á ld o z a ta . M ú lt 
számunkban megírtuk, hogy Felsőlakosban sze­
rencsétlenül járt egy félkegyelmű ember, B a z s i k a  
Vendel, akinek a" cséplőgép a bal lábát tövében 
leszakította. A szerencsétlen embert beszállították 
a muraszombati kórházba, ahol m int M ura ­
szom batból Írják —  szombaton délután 4 urakor 
irtózatos kínok között m e g h a l t .  Halálos ágyánál 
m egjelent S z e n t k i r á l y i  Sándor v izsgálóbíró s 
Bazsikát kihallgatta. Bazsika elmondta, hogy Obál 
József és Kocsár István cséplőgépjével Felsö- 
lakosban Zsoldos József portá ján csépeltek í. hó 
1-én. O a gép tetején á llo tt, m iközben egy Bicsák 
Kati nevű kéveadogató leány tréfából meglökte, 
ö beleesett a gép dobjába, mely a ballábát le­
szakította. Az. ügyben a nyomozás fo ly ik.

D u r ro g a tó  g y e rm e k e k . A napokban 
panaszos levelet kaptunk. A rró l szól, hogy estén- 
k in t egy csomó inasgyerek a Főúton azzal szóra­
k o z ik /h o g y  rakétáva l’ durrogatnak s ezzel zavar­
ják az utca estéli csendjét s a lakosság nyugalmát. 
A ján ljuk a panaszt a csendőrség figyelmébe.

S zü n e te l a m o z i. S t e r n  Henrik fiatal 
vállalata, az Urania mozi rö v id  ideig szünetet 
tart. M in t tudvalevő, a mozi képei nem voltak 
a legtisztábbak s ezen a bajon a tu la jdonos most 
akként segit, hogy a meglevő d inam ó helyére egy 
erősebbet á llít be Em iatt szombat óta szünetel 
a mozi.

K iu g r o t t  a ro b o g ó  v o n a tb ó l.  A hét
d í jé n  Könnyen végzetessé válható baleset történt 
a muraszerdahelyi vasúti állom ás közelében. A 
délután i személyvonattal utazott A lsólendvárói 
M urasze idahe lyre  egy nagybeteg nemesnépi em­
ber, névsz.erint S z é p  Károly. Szép a falujában 
szénát rakott egy szekérre s m ikor ezzel a m un­
kájával végzett, egy nyom órudda l akarta a maga­
san fe lrako tt szénát a kocsihoz erősíteni. Eközben 
a nyom órud egyik vége fe lcsapodott s Szépet 
mellbe vágta úgy, hogy sú lyos belső sérüléseket 
szenvedett. Szép a községbeliek tanácsára el­
utazott a m uraszerdahelyi orvoshoz. M iko r a vonat 
a község elejére ért, Szép hogy egy kis utat 
megtakarítson k iug ro tt a robogó vonatból. 
Egyenesen egy távirópóznának ugro tt s össze­
tö rte  magát. Különösen a fején szenvedett súlyos 
sér üléseket.

A v á rm e g y e i fő o rv o s  ta lá lm á n y a . A
hiva ta los lap mai száma közli, hogy dr. T h  a s s y  
Gábor Zalamegye ti - éti főorvosának autom obilok 
és más járm üvek részére rugalmas kerék-ta lá l­
mánya 59958. szám alatt szabadalmat nyert.

—  A g y o n g á z o lta  a v o n a t .  Pénteken 
délután a Zalaszentivánról Zalaegerszegre közle­
kedő összekötő vonat Zalaegerszegen, a Biró 
M árton-u tca i sorom pónélkü li á tjárónál elütött egy 
szekeret, melyen T r á j  Imre 39 éves kocsis ült. 
T rá j a vonat kerekei alá kerü lt melyek halálra 
zúzták. A kocsi darabokra tö rö tt.

É g ő  h á z b ó l k im e n te t t  g y e rm e k e k . 
C sütörtökön Csörnyeföld községben kigyu llad t 
D o b r i  Imre lakóháza. A tűz alkalmával sem 
D obri, sem a felesége nem vo lt odahaza, csupán 
két kis gyermekük, egy hároméves és egy féléves, 
ta rtózkodott az égő házban. M ár-m ár beom lott 
a ház, m ikor a tűz körül á llók a szobából k i- 
hailatszö gyermeksirásra lettek figyelmesek. Egy 
báto r ember, az énp a községben tartózkodó 
letenyei kéményseprő a legkritikusabb  p illan a t­
ban behatolt az égő házba s kimentette a gyerme­
keket. A következő percben az égő ház nagy 
roba jja l összeomlott. A tűz oka ismeretlen.

- M e g h a lt a n a d r a g u ly á tó l .D á v id o v i ts  
Anna 3 éves nagykanizsai leány a kertjükben 
maszlagos nadragulyát evett. Fél óra múlva b or­
zaszt!) görcsök lepték meg s íg y  óra múlva 
meghalt annak dacára, hogy az orvos azonnal 
ellenmérget alkalmazott.

— A t lé t ik a i  v e rse n y . A .Zalaegerszegi 
Kereskedő Ifjak Ónképzo K ö re"-nek spor ts zaK -  
osztálya e hó 31-én atlétikai versenyt rendez, 
melyre a vidéki sportegyesületeket is meghívtak. 
A versenyben az „A lso lendva i Sport C lu b - is 
résztvesz és pedig a következő ta g o k k a l: 1 oplak 
József (resztvesz a s u ly d o b á s b a n  es  birkózásban), 
Lukács Sándor es Megia 1 a m ás  (b irkózás), Koller 
János és M ik lau tz Ern » (100 méteres síkfutás), 
Vlay Imre (400 méteres síkfutás).

F e lü lf iz e té s e k  k im u ta tá s a . Az „A lso ­
lendvai Sport C lu b “ f. hó 3 -ik i nyári mulatságán 
fe lülfizetn i szíveskedtek a következők: Fuss F. 
N ándor 17 kor. 50 f i l lé r ;  B ittera Béla, Levasics 
Ferenc 5— 5 ko r.; Pollak Emil, üe ffe rth  Elek 
4— 4 ko r.; ü rassanovits  O ttó, Dr. Kecskemétit)' 
A lbert 3— 3 k o r . ; Dr. Laubhaimer Oszkár, Ágh 
István, Sarkad) József 2 -50 -2 *50  k o r . ; Balkányi 
Ernő, Teke Dénes, Vermes György, Baranya) 
Béla, Dr. Strasser Árm in, Laschober Ödön. Bizzer 
István, M uraközi To rna  Club, M oh illa  Rezső, 
Sziráky István, Fény es Vilmos 2— 2 k o r . ; Klein 
Dávid 1 korona 5Ö f illé r ; Beck Oszkár, Torna 
Elek, Szaurer János, V idóczy Ferenc, Szabó 
Pál, Oszeszly M. V ic to r, T ö rö k  Amália, Özv. 
B r iill L ipótne, M ayer Ferenc, M osonyi Gyula, 
Deutsch Aladár, Koch Ödön, Varga Mátyás, 
Fehér István, Fleischer János, Gecsényi Lajos, 
Hencsey Béla, Reiter Ernő, Ascherl József 1 1
kor ; W ehofsits Ferencné 60 fill., Németh Pál, 
Németh Sándor, W alte rsdorfe r Henrik, S imonka 
János, W endl K áro ly  50— 50 f i l l . ; Szeder N. és 
Belovics Ferenc 40— 40 f i l l . ;  B ille r A lbert 30 f . ; 
Tö rök  G yula 20 fill. A szives fe lülfizetőknek 
ezúton is hálás köszönetét mond az A lsolendvai 
S port Club.

N ó ta  a K a n iz s a i-u tc a i k ö z s é g i k ú tró l.
A K an izsa i-utcai kú tró l szól ismét a nóta. Erről 
a borzasztó kú tró l, amely csak akkor ad vizet, 
am iko r akar s nem akkor, am ikor az a sok em­
ber, akik erre a kútra vannak szorulva, akarja. M ost 
vé le t’.enségből úgy áll a dolog, hogy egy kevéske 
viz van a kutban, de az rossz, büdös, szóval 
élvezhetetlen. M ive l pedig a ku ttu la jdonos házi­
gazdák nem engedik meg, hogy kú tja ika t idege­
nek használják, most a fél utca ivóvíz nélkül van. 
Ta lán a város segíthetne a K an izsa i-utcai lakók 
baján.

F e lh ő s z a k a d á s  a B a la to n  m e n té n .
Rettenetes v iha r dú lt vasárnap délután a Balaton 
mentén, kü lönösen Keszthely vidékén. Keszthelyen 
délután 6 óra tá jban megeredt a zápor és mintha 
dézsából tö ltö tték volna,.olyan rettenetes m ennyi­
ségben esett egészen 9 óráig. A viz az utakon 
röv id  idő  alatt egy méter magasra nőtt, behatolt 
a lakásokba s az alacsonyabban fekvő utakat 
egészen elöntötte. Tapolca és Keszthely között a 
vasúti pályát elmosta, úgy, hogy a forgalm at be 
kellett szüntetni, a Keszthely— Szentgyörgyi vonat 
pedig pálya rongálódás m iatt k is ik lo tt. Sokat 
szenvedett Hévíz fü rdő  is, melynek alacsonyabb 
részei röv id  idő  alatt szintén viz alá kerültek és 
a huszárs ignak kellett a mélyebben fekvő házak 
lakó it k ilako lta tn i. — Tapo lcá t és v idékét szintén 
m eggyötörte az árvíz.

— Az É rd e k e s  Ú js á g  p á ly á z a ta i.  „Az
Érdekes Ú jság4*, melynek az újságírás történeté­
ben szinte páratlanul álló gyors sikerét kétségte­
lenül a hetilap mélynyomást! borítéka i, gazdagon 
illu sz trá lt c ikke i, Ízlésesen csopo rtos íto tt ak tua li­
tásai m ozdíto tták elő, most újabb lépéssel törekszik 
a közönség ragaszkodását meghálálni. A gyorsan 
népszerűvé vá lt képes hetilap összesen hatezer 
korona p á lyad ija t tűzö tt ki iroda lm i, művészi és 
szociá lis  kérdésekre. A hatezer koronábó l ezer 
koronát egy eredeti tátsadalm i regény juta lm a­
zására tűzö tt k i „A z  Érdekes U jság“ .

—  E g y  z a la i c s a lá d  p u s z tu lá s a . A zala- 
megyei K isapáti községben borzasztó szerencsét­
lenség történt a m inap. Egy család mérges gom ­
bát evett s h á r m a n m e g h a l t a  k, ketten pedig 
súlyos betegek. M o 1 n á r Lajos vá ltóőr családja 
hétfőn gom bát evett vacsorára. Félóra múlva az 
egész család rosszul lett s M olnár, M olnárné és 
M olnárné anyja niég az éjszaka folyamán kiszen­
vedtek. Két kis gyermekük, akik csak keveset 
ettek a mérges gom bából, szintén súlyos beteg 
lett, de ezeket talán meg lehet menteni.

— F e la k a s z to t ta  m a g á t. Sármelléken, a 
hegyek közt, az egyik présházban fe loszló hullára 
akadtak. M egállapították, hogy Tamás Lajos asz­
talos. Ta lá ltak vele a feleségéhez irt levelet : 
„Isten veled drága feleségem: neked ezt rendelte 
az Isten. Sajnállak benneteket, de nem tehetek ró la ."

E gy k ö z v e s z é ly e s  h id .  Zorkóháza és 
Rndamos községek között van egy hid, amely va ló ­
ságos réme azoknak az embereknek, akiknek 
kocsival ezen a hídon kell á tke ln iük. A h id  te l­
jesen használhatatlan á llapotban van, padló i 
hiányzanak s a meglevők is olyan rozogák, hogy 
életveszéllyel já r a ra jtuk va ló  átkelés. Nemrég 
egy kocsi a lovakkal együtt, azelőtt ped ig  egy 
tehén zuhant le a Ilid rő l s persze összezúzták 
magukat. A közigazgatási hatóság ne vá rjon  egy 
uj autom obilversenyre, am ikor a versenyző urak 
kedvéért k iigazítják az. utakat és hidakat, hanem 
hívja tel az illetékes kö rök  figyelm ét a zorkóház- 
v idéki gazdák veszedelmére.

— B a le s e t a c s é p lő g é p n é l. Hétfőn reggel 
baleset történt a peteshazai H erte lendy-urada lom - 
ban. Néhány nap óta cséplőgéppel csépelik a 
gabonát. B i c s á k  János gépész keze valahogy 
a kerekek közé kerü lt, melyek az u jja it össze­
roncsolták. A szerencsétlenül já rt gépészt behoz­
ták A lsólendvára, ahol dr. B r ü n  n e r  József köz­
ségi orvos részesítette első segélyben.

T ű z  R é d ic s e n . Szom baton délután tűz 
vo lt Rédicsen. Valószínű leg a cséplőgép szikrá­
já tó l tüzet fogtak F e h é r  Pál és K u I c s á r 
M ihá ly gabona-kazalja i s m ie lő tt a tüzet loka li­
zálhatták volna, ham uvá égtek.

E lfo g o t t  k iv á n d o r ló k .  A körm endi 
csendőrörs a vasúti á llom áson 19 embert ta rtóz­
ta to tt le, akik útlevél nélkül Am erikába akartak 
menni. A letartóztatottak k ivétel nélkü l zalaiak 
vo ltak. Á tadták őket a szo lgabiróságnak.

A „Vasárnapi Ú jság" augusztus 3-iki száma egy 
sereg érdekesebbnél érdekesebb képét közöl a lebontásra 
kerülő Lloyd épületről s benne a munkapárt helyiségeiről. 
Szép képek mutatják be a felvidéki juhász-életet, az ara­
tást. a Kristóf-téri házomlást. Pékár Gyula közleményéhez 
egy sorozat pompás kép a Bretagnere vonatkozik. Szép- 
irodalmi olvasmányok: Szép Ernő és Kanizsay Ferencz 
novellája, Szabolcska Mihály, Ady Endre, Juhász Gyula, 
Peterdy Andor versei, Kvassay Ede regénye, stb. Egyéb 
közlemények: érdekes tárcacikk egy régi szerelmi regény­
ről s a rendes heti rovatok: Irodalom és művészet, sakkjátek.

A „Vasárnapi Ujság“ előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a „Világkróniká“-val együtt hat korona. Megren­
delhető a .Vasárnapi Ujság“ kiadóhivatalában (Budapest, 
IV. kér., Egyetem-utca 4. szám). Ugyanitt megrendelhető 
a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar nép szá­
mára, félévre 2 korona 40 fill.

— A M u ra  h a lo t t ja .  A lsódom boruná l tegnap 
este a halászok egy harm inc év kő i ü li fé rfi h o lt­
testét fogták ki. A hullán már oszlófélben lévő 
tir i ruha vo lt. Nem tud ják, bűntény tö rtén t-e , vagy 
öngyilkosság. A hatóság a v izsgálatot m egind ító tta .

— N em  s ik e r ü l t  ö n g y ilk o s s á g . Búzás 
József 65 éves nem estördem ici fö ldm ives pén­
teken délután a tö rdem ic i á llom áson a személyvonat 
elé vetette magát, keresve a halált. A pályaőr 
észrevette és je lt ado tt a m ozdonyvezetőnek s a 
vonat o ly szerencsésen, idejében á llt meg, hogy 
csak kisebb sérüléseket okozo tt Búzás fején, 
melyeket a gyorsén h ívo tt o rvos a helyszínen be­
kö tözött. Hogy mi v itte  rá az öreg, h a tva n ö té vé  
embert az öngyilkosság gondolatára, még nem 
tudni.

Szerkesztői üzenetek.
B. Gy. Zalaegerszeg. A kártyán említett dolgot 

nem találtam a lapban, igy nem irhatok róla, meri nem 
tudom, miről van szó.

B. László. A vers helyszűke mi&tt jövő hétre
maradt.

GAZDÁK ROVATA.
A s z u p e rfo sz fá t fon to ssá ga .

A növény táplálkozásának három fötápszer- 
anyaga a foszforsavas tarta lm ú szuperfoszfát, 
továbbá a légeny és a kálisó. Ez a két u tóbbi 
általában elegendő mennyiségben van jelen az 
istá llótrágyában, v iszont azonban a növényeknek 
úgynevezett m indennapi kenyere a foszforsav, 
úgy az is tá lló -trágyában, m in t a ta la jban legfeljebb 
1 . — 1 % -n y i mennyiségben van jelen. M ár pedig 
a tudom ány már régen m egállapította  azt, hogy 
a növénynek ke llő  táplá lkozásához legalább is 
lö — 18 százalék foszforsavra van szüksége. Ez a 
foszforsavm ennyiség pedig éppen kerek számban 
jelen van az o ly  hasznosnak b izonyu ló  szuper­
foszfát nevű műtrágyában.

A szuperfoszfát rendkívü l nagy foszforsav- 
tarta lm ánál fogva éppen azt a legbecsesebb nö­
vényi tápszeranyagot tartalmazza, am elyből úgy 
az istá llótrágyában, m int az évrö l-évre  zsarolt 
talajban végtelenül csekély van jelen. Ez érthető 
is, hiszen o tt, ahol sok búzát és rozsot termesz­
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tünk. állandóan temérdek foszforsavat vonunk ki
évrö l-évre  a ta la jbó l, anélkül, hogy azt vissza­
póto lnák. A búzának, a rozsnak, az árpának a 
szemtermésében éppen a foszforsav a legbecse­
sebb  alkatrész, ez a foszforsav pedig úgy az em­
ber, m int az á lla tok táplálkozásánál elsőrangú 
feladatot teljesit. Ha tehát a foszforsavban szűköl­
ködni hagyjuk a ta la jt s a növényzetet, magunkat 
és hasznos á lla ta inkat is m egrövid ítjük.

Nálunk a gazdaközönség ahol még nem 
m ütrágyázott, mert e rrő l ke llőkép tájékozva nem 
volt. egy hold  fö ld rő l 5 — 6 métermázsát tud évente 
learatni, külországban pedig, de nálunk is oly 
megyékben, ahol szuperfoszfáttal mütrágyáznak, 
az eddigi terméshozamnál ho ldank in t 3 8 méter­
mázsával többet aratnak. A trágyázás terén a 
helyes eljárás az, hogy a gazda azért is, hogy 
a te levényfö ldképződést is e lőmozdítsa, minden 
második, harm adik évben ád term ékeinek 8— 10 
szekér is tá lló trá g yá t; azontúl pedig m inden máso­
dik évben k iszór 1 ! 2 m m .-nyi szuperfoszfátot.

Ha sok is tá lló trágyát adunk a búzának, rozs­
nak, meg fog az d ő ln i, k ivá lt ha esőzések vannak; 
de ha mellette szuperfoszfátozzuk a kalászokat, 
azok m egdőlni nem fognak, sőt a szuperfoszfát 
a rozsda elterjedésének is egy igen hathatós 
ellenszere.

A gazdának a szuperfoszfát beszerzésére 
holdanként fo rd íto tt évi csekély készkiadása rend­
szerint megtérül a kalászosok szalmaterméshoza­
mának több le te  által is, úgy, hogy a szemtermés­
sel elért 2 —3-szoros te rnU stöbb le t megmarad 
tiszta haszonként a gazda zsebében.

Bárm inő növényrő l is szó ljunk, valamennyi 
m eghálálja nekünk ti szuperfoszfátozást, amelyet 
kalászosoknál m indenkor őszi ve tő-szántáskor 
alkalm azunk s azután csekélyen a lá szá n tjuk ; eset­
leg beboroná láskor összekeverjük a fö ldde l.

A m űtrágyát száraz helyen kell ta rtan i és 
száraz állapotban kiszórn i.

Burgonyánál a szuperfoszfátot tavasszal 
szórjuk k i ve töszántáskor; ha pedig nem szántunk, 
bebo roná ljuk  azt. Nagyon óvja  a burgonyát a 
ro thadástó l a szuperfoszfát akkor, ha egy marék 
fö ldde l e lkevert m űtrágyát a fészekbe szórunk s 
csak azután fed jük be a fészket.

A szőlő, ha azt ho ldanként ősszel, a takarás 
után a sorközökbe elszórt 2 q -n y i szuperfoszfátta l 
jav ítjuk , az eddig i 8— 10 hekto literes átlagterm é­
sek he lye tt 3 -4-szeres, sőt esetenként többszörös 
must-term éseket is fog  adui.

A rétek őszi beboronálás után kapják a 
szuperfoszfátot. A takarm ánynövények, mélyen 
megszántva a fö lde t, vetöszántás előtt.

A gyüm ölcsfa is nagy hálával veszi a szuper­
foszfátot, am elyből egy teljes term öeröben lévő 
gyüm ölcsfára 3 —3 kilogram m  súlyú, tehát a lig 
pár fillé rn y i értékű szuperfoszfát teljesen elegendő, 
ha azt a fakorona csurgójának külső részével 
egyező ta la jte rü le tre  szórjuk s kissé bekapáljuk.

A zöldséges kertek veteményei 100 négyzet- 
méterenként kapnak 3 — 5 kilogram m  mennyiségű 
szuperfoszfátot. Egy szóval, nem akad növény 
gazdaságunkban, amely a szuperfoszfát-m ütrágya 
alkalmazását meg ne hálálná.

Nyilttér.*)
T .

H u n g á r ia  Á lta lá n o s  B iz to s itó  R é szv . T á rs .

Budapest.
Fo lyó hó 28-án, hétfőn, fa te lepünkön tö r­

tént tűzkárunkat Önök a tilz  keletkezése után 
k é t  n a p  alatt m egállapították.

Indítta tva érezzük magunkat Ö nöknek gyors 
és m inden tekintetben előzékeny e ljárásukért 
őszinte köszöne lünket kifejezni.

T apo lca , 1913 jú lius  31.

K ivá ló  tisz te le tte l: 

M a r to n  G á s p á r és F ia  s. k.

' )  Az e rovatban közűitekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztő.

Pergament-papír
befőttes üvegek bekötéséhez 
a legolcsóbb árban kapható

Balkányi Ernőnél, Alsólendva

1743 913. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
Az. alsólenüvai k ir. .járásbíróság m int tkv i 

hatóság közhírré teszi, hogy az Őrségi Takarék - 
énztár végrehajtattalak T ó th  István és neje 'Tüske 
ozi végrehajtást szenvedők elleni 3000 K tőke­

követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében az. 
a lsóle iu lvai k ir  járásbíróság területén levő kőve t­
kező ingatlanokra, ille tő leg  ingatlan ju ta lékokra :
I. A lentikápolnai 37. sz. tjkvben f  li. sor 295. 
h isz. a. ingatlanból (szántó a K istelekben) B. 42. 
és 40. a. T ó th  Istvánné szül. Tüske Rozi nevén 
álló ju ta lékokra  92 k o r . ; 2 az u o. 302. szánni 
tjkvben f  1. sor 108. Iirsz. a. ingatlanból (szántó 
a kenderfö ld i dűlőben) való B. 0. alatt ugyan­
annak nevén álló jutalékra 315 k o r.; 3. az u. o. 
455. sz tjkvben f  1. sor 385. hisz. alatt felvett 
ingatlanból (szántó a Nagyhosszu dűlőben) való 
B. 23. a. ugyanannak nevén álló jutalékra 294 K ; 
4. az u. o. 450. sz. tjkvben f  1. sor 059. hisz. 
a. ingatlanból (rét az Á rokm elléki dűlőben) való 
B. 2. a. T ó th  István nevén álló ju ta lékokra  53 
k o ron a ; 5. az u. o. 297. sz. tjkvben f  1. sor 
509. hrsz. a. ingatlanbó l (szántó a Külsőhosszu- 
d iilöben ) való B. 2. és 12. a. T ó th  Istvánné sz. 
Tüske Rozi nevén álló ju ta lékokra  131 ko ron a ; 
0. az u. o. 290. sz. tjkvben f  1. sor 1022. hrsz. 
a. ingatlanból (szántó a Csertai dűlőben) B. 22. 
a. ugyanannak nevén álló juta lékra 88 k o r . ; 7. az 
u. o. 085. sz. tjkvben f  1. sor 505. hrsz. alatti 
ingatlanból (szántó a Külsőhosszu dűlőben) való 
B. 4. és 0. a. ugyanannak nevén á lló  juta lékokra  
388 k o r .;  8. az u. o. 311 sz. tjkvben *J* 3. és 0. 
sor 487. és 802. hrsz. a. fe lvett és tlkv ileg  egy 
jószágtestet képező ingatlanokbó l (szántó a Külső- 
hosszú dűlőben és szántó a Kövecses-nyiresi 
dűlőben) B. 30. a. ugyanannak nevén á lló  ju ta ­
lékokra együttesen 120 k o r.; 9. az u. o. 087. sz. 
tjkvben  f  1— 4. sor 438., 529., 70.) és 870. hrsz. 
a. fe lvett t lk v ile g  egy jószágtestet képező ingat­
lanokból (szántó a Rendeki dűlőben, szántó a 
Külsőhosszu dűlőben, rét a Cigány hátiban és 
szántó a M alom köziben) B. 12. a. ugyanannak 
nevén á lló  ju ta lékra  együttesen 203 k o r . ; 10. az 
u. o. 080. sz. tjkvben f  1. sor. 450. hrsz a la tti 
ingatlanból (szántó a Rendek-utra I. dű lőben) B.
I I .  a. ugyanannak nevén álló juta lékra  00 k o r.; 
11. az u. o. 095. sz. tjkvben f  1. sor 710 a., 
710 b. hrsz. a. ingatlanból (ré t a Kövecses 111. 
dűlőben) B. 7. a. ugyanannak nevén álló ju ta ­

lékra 72 kor. adóalapon ezennel m egállapított k i­
kiáltási árban és pedig a 297. sz tjkvh**»i f  1. 
sor 509. hrsz. a. ingatlanból való B. 13. a. juta lék 
'„ -á ra  C. 1385 905. tk. sz. a. Varga Anna özv. 
Varga Istvánné javára bekebelezett özvegyi ha ­
szonélvezet feltétlen fenntartása mellett, az Árve­
rést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingat­
lan ju ta lékok

1913. a u g u s z tu s  hó  27-én  d é le lő t t  9 ó ra k o r

Lcntikápo lna  községházánál megtartandó n y ilv á ­
nos árverésen a m egállapított k ik iá ltás i ár .. .in 
a lu l eladatni nem fognak.

Á rverezni szándékozók tartoznak az in ­
gatlanok becsárának 10" „-á t készpénzben, vagy 
az 188!. évi LX. tö rvényc ikk  42. §-ában jelzett á r­
folyam m al számított s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. m iniszteri rendelet 8. §-ában k ije lö lt óvndék- 
képes értékpapírban a k ikü ldö tt kezéhez letenni, 
vagy az ls s l .  LX. t.-c. 170. §  a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
k iá llíto tt szabályszerű elismervényt á lszo lgá lta lii'.

A kir. jb iróság tlk v i hatósága.

A lsólendván, 1913. május 20-án.

B i r ó  s. k ,  kir. jb iró .

A legjobb magyar

szakácskönyvek
igen jutányos árban kaphatók BALKÁNYI 
ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván.

Ki a d ó  l a k á s .
Alsólendván, a Szentjános-iitcában egy 

lakás, mely á l l : kél szobából, egy fél 
konyhából és kertből, kiadó.

Bővebb felvilágosítást nyn jl:

özv. Biró Györgyné, Alsólendva
Szentjános-utca.

A „Lenti és Vidéke Kér. Fogyasztási Szövetkezet" 
saját tulajdonát képező

kedvező feltételek mellett azonnal bérbeadó. 
Lenti, 1913. aug. 8. Az Igazgatóság.
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nyári mulatságokra a legolcsóbb árban és 
a legnagyobb választékban vásárolhatók:

Balkányi Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.

és kereskedelem Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

S C ii\V  A IU 1KÁR0 LV bőrkereskodö és szikvizgv.iros

Ipar
HELYBELIEK:

ARNSTEIN BENŐ fiiszer-, sték-, csemege-* liszt-* 
vetom ciiy-magvak, ugysziiil.én norinbergi . üveg- és 
|n>!vi*ll;uik«,i c s k f i l f - e  | tesy.kn-. cpüloll 'a-,  szénrak tá r

ASC'.IIKUL JÓZSEF úpilcs/., építési vállalkozó. 
Elvállal építési tervek készilését. mindennemű cpit- 

kezest. valam int szakvélemény adását.

ILABEK HERMÁN cipész. Kész cipők raktára. 

BECK MIKSA sütödéje a Fonton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.

BEÁI SÁNDOR vasnti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS röfösáru- és készruha-üzlete. 

BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, T ivada r-f. ház 

DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMÉNYl JÁNOS hábsütö cs mézeskalácsos. 

EPPIXGER SAML téglagyáros cs gözmalomtulajd. 

FERENC/Y JÓZSEF vendéglős.

EREYER L IP Ó T  norinberg i-, diszm ü-, üveg-, por- 
cellán-. vegyesáru- és csemegekereskedése.

Ózv. FABAtiO  ISTYANNÉ borbély- és fodrász. 

FEHEK ANTAL köröm- cs kocsi-kovács.

(iOMBOSV cs W ENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- cs porczellán-áru kereskedése.

GBEGORENCSlC.S JÓZSEF szikvizgyára. Kívá­
natra szikvizet vidékre is szállít.

(iONY.Z GÁBOR pékmester 

Özv. G Á LLITS  TAM ASN É kéményseprö-mesternő 

G U N D E R LA C H  A N TA L asztalos Szentjános-utca 

HEOEDICS ISTVÁN csizmadia. 

H EG EDŰS SÁNDOR épület- és bútor-asztalos. 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 

LEVÁRT JAKAB hentesáru-készítő, Szentjános-u. 

LEVASICS FERENC, építőiparos.

MAY EB ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
chinu-ezüst árukban.

MAEREK FERENC szobafestő cs mázoló.
MARTON KÁLMÁN vaskereskedést1. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.

MURSICS LAJOS építőiparos. 
NEUBAUER ANDRAS „K o rona* nagyvendéglője 

NEMETH ERNŐ borbélyüzlete Fönt. Beek-f. házban 

NÉMETH PÁL gép- és épületlakatos.

POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és
szivar nagv-áruda.

PERKO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton. 
PANDÚR LAJOS szoba- és cim festö, épület- és 

butor-m ázoló
KEICHENFELR LAJOS mészáros és hentes, Fönt

„S C H R A N TZ-Á R U H A Z " (Alsólendva, Tem p lom ­
tér, dr. F ilkor-fé le  ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rő fös-, rö v id - és divatáru-cikkekben.

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszaoó (Fönt). 
SÍPOS LAJOS épület- és mübádogos. 

SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 
SCHAFFHALSER ENDRE mechanikus. 

r iV A B A K  FERENC vas- t*s luszcrkereskedcsc. 

Özv. TÜSKE FKRENCNÉ vendéglős. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos. 

TE R S ZTE N Y Á K  ISTVÁN  kőfaragó és szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szentjános-utca 8. sz. alatt.

lOPEAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- cs 
cement-raktára és cement-áru készítése.

VARGA MÁTYÁS a szölöhegyenelad fás és zöld 
szölöoltványokat a legjobb bor- és csemege-fajokban

WORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru-kereskedése.

W EISZ L IP Ó T  d iva tá ruk, reskedése és K obrak- 
féle c ipő  raktára

WALTERSDC RF K ADOLF mészáros. 
W ÖLFSOHN HENRIK központi kávés. 

W EISZ ZSICMOND elsőrendű férfi-szabó.

VIDÉKIEK:
ÁQ IS TV Á N  vendéglős Lendvahosszufalu. 

HERÉNYI IS TV Á N  vasáruháza Lendvavásárhcly. 

B U K O V E C Z PÉTER kereskedő Kebeíesztmárton 

CSEKE KÁROLY í'sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DÓM A JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhcly 

DZSDBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

D Ó M JÁN  SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.

FRANKÓ A N T A L  vendéglője Bán tornya.

FI RST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklöson.

FŰRST A D O LF  vendéglős Rédics. 

FÓLDES M ÓR „Z r in y i“ -kávéháza Csáktornyán.

FERÉNCZEK M IH Á LY  szállodás és vendéglős 
V arasd-Top lica .

FRANKÓ G ÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH M AN Ó  vendéglős Rédics.
GIDER C l SZI AV vendéglős Zsitkóc.

G ÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 

GREGOR JÁNOS m olnár Muraszerdahely. 

G AÁI, SÁNDOR, a rédicsi hengergözmalom bérlője 
GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza. 

H USN YAK G Y U LA  pékmester, Varasd. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 

HORVÁTH M IK LÓ S  kereskedő Felsőmihályfalva 
IVAN1CS FERENC ácsmester Hosszufalu. 

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zése vá lla lkozó M u r a  h e l y .

„K Ö Z P O N T I*  szálló G ödö llő .

Özv. KRAUSZ FÜ LÖ P N É  vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KEPE MIHÁLY Hosszufalu. E lvállal mindennemű 
betonm uiikál. Kész csövek és hidak kaphatók.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsóm orác (Vns-m .) 

K E M É N Y  M ÓR kávéháza M uraszom bat.

K O H N  L IP O T  mész-, cement- és deszka-nagy- 
kereskedésc, E te rn it-pa la  elárusitása M uraszom hal

KARDO S JÓZSEF vaskereskedése, nagy választék 
vas- és vasalásokban, gazdasági gép-, ko vácsszén , 

koksz- és cem ent-raktár M u r a s z o m b a t .

K K A I.I, MÁTYÁS mechanikus kerékpár- cs va rró ­
gép ja v ító  műhelye Csáktornyán.

KA N C S A L IS TV Á N  vendéglős Rédics

K O N TLE R  KÁR O LY vegyeskereskedése Lendva­
hosszufalu.

KOLI.KK . 1 NOS vegyeskereskedő Göntérluiza 

KÓSA M ÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép 

LÜYEN YÁK VINCE borbély Lendvav:ís:ii-bclv 

L E B 0 V1TS KÁROLY vendéglős Damása. 

L A C H E N B A U lE li JÓZSEF kereskedő Zalabaksa.

M1LHOFER TEST VEREK vegyeske reskedése 
Leadva vásárhely.

MAYER .MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
M AYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAU ER  PÉTER '.'endéglős Kebeíesztmárton 

NEM ETH ISTVÁN eserupos-m. és tetőfedő Résznek 

POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsiu.) 

PRE1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán. 

REICH HENRIK főszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sö r- és 

pálinka-m érése N agypaiináti.

REINER JÁNOS vendéglős s Petánci savanyuviz 
központi raktára és szállítási vállalata Ligetfalva.

RECHNITZER JÓZSEF kereskedése K is lippa. 

REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenyc. 

SPIEG EL A D O LF vendéglős Vö lgyifa lu .

SRÍ L KAROLY vendéglős Rudnmos. 
SCHW ARCZ LIPÓT bútorkereskedő Varasd. 

SALAMON JÁNOS m olnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lcndvitvásárhely. 
T C R X A l’ KR UuLA kereskedő és vendéglős M urarév 

TÓ K A  LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevölgy 

T O P LA K  JÁNOS ács és ép itő-m ester Bakónak. 
T1BOLD ANDRÁS vendéglős Belalinc. 

VOGEL SAMU vendéglős S/.enlgyörgyvöigy, 

„V A D Á S Z K Ü R T " nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhcly. 

VASS G ÉZA asztalosmester Cseszlreg. 

W ALTER SD O R FER  IGNÁC sörkereskedő Ú jpest.

W O LFA R TH  LAJOS mérnök M uraszom bat 

W EISZEN STER N  IG NÁC vendéglős Bántornya.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.


